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· Salve! Avete camere libere?
· Доброе утро!  У Вас есть свободные номера?

· Когда Вы хотите остановиться у нас?

· A inizio giugno В начале июня.                                                      

        -  Какого числа вы приезжаете?
	
· Arriveremo la settimana prossima, il 5 giugno…
· Мы приедем на следующей неделе, 5 (пятого) июня..

         - Сколько дней Вы у нас пробудете?
		
         - Al momento abbiamo intenzione di rimanere 5 giorni. Ma può darsi che prolungheremo il nostro soggiorno. Пока мы планируем остановиться на пять дней. Но, возможно, мы продлим наше пребывание.
		
  - На начало июня у нас есть свободные номера. Какой номер Вас интересует: одноместный, двухместный или апартамент?
						
- Mi interessa la Suite per due… Mi può dari qualche informazione in più in merito alla stanza? Меня интересует номер „люкс” на двоих.. Расскажите подробнее о номере, пожалуйста.

   - Номер „люкс” – это двухкомнатный двухместный номер с балконом. Цена за номер 6240.00 p. в сутки. В номере есть спальня и ванная комната, гостиная, два туалета. В спальне есть большая двуспальная кровать. В гостиной есть телевизор, телефон, мини-бар, DVD-плеер, интернет. 

       - Quali sono i servizi disponibili nella camera standard? А какие удобства есть в стандартном номере?

-Это однокомнатный двухместный номер. Его цена 5210 p. в сутки. В номере есть  две отдельные кровати, ванная комната, телевизор, телефон.

        - Adesso fa molto caldo. Spero che ci siano dei condizionatori nell'albergo.
Сейчас жарко. Надеюсь, что в гостинице есть кондиционеры.

         -Конечно. В каждом номере есть кондиционер.
        
       - Perfetto. Come è allestito il bagno?
Прекрасно. А как оборудована ванная комната?

  -В номере „люкс” есть ванна и душевая кабина, туалет, фен. В стандартном номере в  ванной комнате есть душевая кабина, туалет, фен. 

        - Nelle camere c'è la cassaforte?
А в номерах  есть сейф?

     -Индивидуальный сейф есть в номерах категории „люкс”.

- Perfetto, preferisco la Suite. 
Отлично. Я предпочитаю номер „люкс”.
 
       - В цену включен завтрак и ужин.		
	

Fino qui
							
       - Possiamo prenotare la stanza senza cena?
А можно заказать номер без ужина?
			
       - Можно. Номер будет стоить 5840 p. в сутки.

- Allora scegliamo di prenotare senza cena, Ci potrebbe confermare la prenotazione della stanza? Тогда мы выбираем вариант без ужина. Подтвердите, пожалуйста, бронирование номера.
				
        -Хорошо. Скажите, пожалуйста, ваше имя и фамилию.

      -  Mi chiamo Marco Verdi Меня Зовут Marco Verdi
	
     -  Скажите свой номер мобильного телефона и адрес электронной почты, пожалуйста.

 - Il mio numero di telefono è:  +7-926-982-57-41, l'indirizzo di posta elettronica: m.verdi@email.it. Ha scritto? Номер  телефона  +7-926-982-57-41, адрес электронной почты: m.verdi@email.it. Вы записали?

-Да. Итак, с пятого по десятое июня на Ваше имя забронирован двухместный номер „люкс”. В цену входит завтрак. Общая стоимость номера – 29.200 p. В номер вы можете заселиться в 14:00 часов. Освободить номер вы должны в 12:00 часов. Сегодня же по электронной почте мы сообщим вам номер Вашего заказа.

         - Grazie, è possibile eventualmente cancellare la prenotazione?
Спасибо. Скажите, а можно отменить бронирование?

 -Вы можете отменить бронирование до третьего июня. Просим сообщить об этом по телефону или по электронной почте.

        - Bene, si può richiedere la trasferimento dall'aeroporto all'hotel e viceversa?
 Понятно. А можно заказать трансфер из аэропорта в гостиницу и обратно?

-Да. Трансфер в одну сторону стоит 1850  p. Но вы можете позвонить нам и заказать трансфер за день до приезда.

       - Eventualmente, è possibile prolungare il soggiorno presso la vostra struttura?
 Скажите, пожалуйста, мы можем продлить проживание в гостинице?
 
  -Да, но только до двенадцатого июня. Потом все номера будут заняты.

- La ringrazio, aspetteremo la conferma della prenotazione quest'oggi.
 Благодарю вас. Мы будем ждать подтверждения брони сегодня
